
PRE-FIT CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER BARRELS - SIG
CROSS 308 WINCHESTER 1-8 TWIST 24" BBL 5/8-24 THREADS

This is a prefit barrel that utilizes a barrel nut system to tighten the barrel onto the
action. The benefit of this style of barrel is that it’s easily fit up by anyone at home
with a proper wrench and headspace gauges. 5 minutes is all you need to swap
from one caliber to another, so you can easily run one action, one chassis and
one scope while switching just the barrel from .308 to 6.5 Creedmoor for
example.

Attributes

Name: SIG CROSS 308 WINCHESTER 1-8 TWIST 24" BBL 5/8-24 THREADS
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 430102341
Mfr. No.: 19323
Barrel Weight: 1.2 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: Bull
Finish: Carbon Fiber
Length: 24''
Make: Sig Sauer
Model: Cross
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.247kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 660mm
UPC: 728488157862

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den PREFIT CARBON SIG
CROSS 308 WINCHESTER LAUF

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PREFIT CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER LAUF. Dieser Lauf
bietet Ihnen die Möglichkeit, schnell zwischen verschiedenen Kalibern zu wechseln. Um sicherzustellen, dass Sie
dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle unverzüglich den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie
mit dem Lauf arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Lauf korrekt am Verschluss befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit dem Lauf, wenn er heiß ist, um Verbrennungen zu vermeiden.
Halten Sie sich an die geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen in
Ihrem Land oder Ihrer Region.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines geeigneten
Schraubenschlüssels und Kopfmaßlehren.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in den Verschluss ein und verwenden Sie das LaufmutterSystem, um ihn sicher zu
befestigen.
Überprüfen Sie die Befestigung, um sicherzustellen, dass der Lauf fest sitzt.

Verwendung

Wechseln Sie den Lauf in weniger als 5 Minuten zwischen verschiedenen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass Sie den Lauf nur mit kompatiblen Verschlüssen, Chassis und Zielfernrohren
verwenden.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sichtprüfung des Laufs durch, um sicherzustellen, dass er frei von
Hindernissen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle damit verbundenen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien im Lauf oder in den Teilen vorhanden sind, bevor Sie
diese entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung Ihres PREFIT CARBON SIG
CROSS 308 WINCHESTER LAUF zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PREFIT CARBON SIG
CROSS 308 WINCHESTER BARRELS

Introduction
Thank you for choosing the PREFIT CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER BARREL. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your barrel. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed when handling and using firearms and firearm components.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.
Regularly check for any recalls or safety notices related to your product on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this barrel with compatible actions and chassis as specified by the manufacturer.
Ensure that the barrel is correctly installed and secured before use.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
Do not attempt to modify the barrel or any of its components.
Always follow the manufacturer's recommendations for ammunition types and specifications.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools including a proper wrench and headspace gauges.
Ensure you have a clean and safe workspace.

Installation:

Remove the existing barrel from the action by loosening the barrel nut.
Align the new barrel in the action, ensuring that it fits snugly.
Tighten the barrel nut securely using the proper wrench. Follow the manufacturer's torque
specifications.
Check headspace using headspace gauges to ensure proper fit.

Usage:

Before firing, doublecheck that the barrel is securely installed.
Load the firearm with the appropriate caliber ammunition (e.g., .308 Winchester).
Fire the firearm in a safe and controlled environment.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, consult local waste disposal guidelines for firearms and firearm
components.
Ensure that all parts are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and usage of your PREFIT CARBON SIG CROSS 308
WINCHESTER BARREL, please contact your local distributor or the manufacturer directly. Always ensure you are
following the latest safety guidelines and recommendations.

Thank you for prioritizing safety in your firearm usage. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo PREFIT
CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo PREFIT CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e facilità d'uso. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli avvisi di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il tubo sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il tubo se presenta segni di danno o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi quando si maneggia il tubo o si effettua l'installazione.
Non tentare di riparare o modificare il tubo senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Seguire sempre le raccomandazioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari: chiave appropriata e gauge di testa.
Verificare che l'azione e il telaio siano compatibili con il tubo.

Installazione del Tubo

Posizionare il tubo sull'azione.
Utilizzare la chiave per serrare il dado fino a ottenere un fissaggio sicuro.
Controllare il corretto allineamento del tubo.

Utilizzo del Tubo

Passare da un calibro all'altro richiede solo 5 minuti.
Seguire le istruzioni specifiche per il calibro scelto (es. .308 o 6.5 Creedmoor).
Verificare sempre il corretto funzionamento dell'azione e dell'ottica prima dell'uso.

Controllo PostInstallazione

Dopo l'installazione, verificare che non ci siano movimenti o allentamenti.
Eseguire un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali relative ai rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile utilizzare il tubo PREFIT CARBON SIG CROSS 308
WINCHESTER in modo sicuro e responsabile. Grazie per la vostra attenzione e buon divertimento con il vostro
nuovo prodotto!
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Bezpečnostní pokyny pro použití hlavně PREFIT
CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň PREFIT CARBON SIG CROSS 308 WINCHESTER. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že hlaveň je správně namontována a zajištěna před každým použitím.
Před manipulací s hlavními zbraněmi vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti.
Udržujte hlaveň a všechny související komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání hlavně dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se vlastnictví a používání střelných
zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před výměnou hlavně se ujistěte, že zbraň je vybitá a není v ní žádná munice.
Používejte pouze doporučené nástroje a měřidla pro instalaci a údržbu hlavně.
Při manipulaci s hlavními zbraněmi noste ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Sledujte opotřebení hlavně a pravidelně kontrolujte její stav.
V případě poškození nebo podezření na poškození hlavně ji přestaňte používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a měřidla.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a v bezpečném stavu.

Instalace hlavně:

Uvolněte matice hlavně pomocí správného klíče.
Odstraňte starou hlaveň a nahraďte ji novou.
Upevněte novou hlaveň pomocí matice a ujistěte se, že je pevně zajištěna.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována a zajištěna.
Proveďte testovací výstřel na bezpečném místě, abyste ověřili funkčnost.

Údržba:

Pravidelně čistěte hlaveň podle doporučení výrobce.
Sledujte opotřebení a v případě potřeby vyměňte hlavně.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy o odpadovém hospodářství.
Nepohazujte hlavně do běžného odpadu; zvažte možnost recyklace nebo předání odborníkům na likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na
střelné zbraně.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


